
                                                 
  

 Int. Res. J. Tamil, 213-217 | 213  

 
ஓலைச்சுவடிகள் - ஓர் ஆய்வு 

அ. ஸ்ரீதேவி அ, * 
அ தமிழ்த்துறை, நேரு கறை மற்றும் அைிவியல் கல்லூரி, நகோயம்புத்தூர்-641008, தமிழ்ேோடு, இந்தியோ 

Olaichuvadi Or Aaivu 

A. Sridevi a, * 

a Department of Tamil, Nehru Arts and Science College, Coimbatore-641008, Tamil Nadu, India 

 
* Corresponding Author: 
a.sridevi4@gmail.com  
 
Received:  04-11-2020 
Revised: 16-06-2021 
Accepted:  19-06-2021 
Published:  21-06-2021 

 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

ABSTRACT 

The sanga noolgal andru Olaichuvadi were sleeping on the yon. In Tamil research, you 
began to engage in U. V. Swaminatha Iyer. After the disappearance of the disappearance, 
his home had received 500 running walls. Among them have received ancient texts, 
including Eight Anthologies, Ten Idylls, Pathinen Keelkanaku, Civaka Cintamani and 
Konguvel Makkathai. On that time, the account is writing. Talking is the name of the 
original (trace) written plates. At that time, the king of the king was written by the 
writer of the writer and their leader of their leader. There is a man who calls a message 
that has come to say that the wedding messages are Magnificent. Round-shaped 
characters are written only in writing writing. Tamil, Kirtham, Malayalam, Hangathari, 
Nandinagari, Kannada, Telugu, Oriya, Sinhala, Burmese and Thai. Initially does not point 
in the Tamil writings Later in 1850, you can see the point in the traces. I want to ask for 
today's generations to try to study or protect our wealth in the destruction of my 
inspection and endorses. 
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முன்னுரை 

டாக்டர் உ.தவ. சாமிநாே ஐயர் 

சங்கநூல்கள் அன்று ஓறைச்சுவடியில் உைங்கிக் ககோண்டு இருந்தன. தமிழ் ஆரோய்ச்சியில் 
உ.நவ. சோமிேோதர் ஈடுபட கதோடங்கினோர் (Venkatachalapathy, 2018). தமிழ் ஏட்டுச் சுவடிகறை ஊர்நதோறும் 
கசன்று நதடும் பணியில் ஈடுபட்டோர். மடத்திலும், புைவர்கைிடமும், ஊர்கைிலும் கசன்று அறைந்து 
திரிந்து ஏடுகறைப் கபற்றுத் திரட்டினோர். சிைரிடம் ககஞ்சி, ேயந்து சுவடிறயப் கபற்ைோர்.  

திருப்போற்கடனோத கவிரோயர் மறைவிற்கு பிைகு அவரது வடீ்டில் 500 ஓறைச் சுவடிகள் 
கிறடத்தன. அவற்றுள் எட்டுத்கதோறக, பத்துப்போட்டு, பதிகனண்கீழ்கணக்கு, சிந்தோமணி, ககோங்குநவள் 
மோக்கறத உள்ைிட்ட பழறமயோன நூல்கள் கிறடத்தன. 

நசைம் இரோமசோமி முதைியோரிடம் கபற்ை (சீவக சிந்தோமணிறய முதன் முதைில் பதிப்பித்த 
நூைோகும். 1887-அக்நடோபர்), 

இறுதியில் 1917 ல் திரோவிட வித்யோபூஷணம், 

1925 ல் தோக்ஷிணோத்திய கைோேிதி, 
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1932 ல் இைக்கியப் பண்டோரதர், 

ஆகிய பட்டங்கறையும், விருதுகறையும் கபற்ைோர். 

 
சுவடி விளக்கம் 

சுவடி என்ைோநை ேமக்கு ஞோபகம் வருவது ஓறைச்சுவடிதோன். தமிழகத்தில் முன்கபல்ைோம் 
முதிநயோர் றகயில் ஓறையும், அறரயில் எழுத்தோணியும் றவத்திருந்தனர். வடீுகள் நதோறும் 
ஓறைச்சுவடிகள் இருக்கும். 

     அக்கோைத்தில் ஓறையில் தோன் கணக்கு எழுதுவர். சுவடி என்பது எழுத்துக்கள் பதிமோறு 
(சுவடு) எழுதப் கபற்ை ஏடுகைில் கதோகுப்பு சுவடி எனப் கபயர் கபறுகின்ைது.  

“பூ வோரடிச்சுவடு என் தறைநமல் கபோைித்தலுநம” 

- மோணிக்கவோசகர் 

“யோதும் சுவடு போடோமல் ஐயோேறடகின்ை நபோது” 

- திருேோவுக்கரசர் 

இதில் சுவடு என்னும் கசோல் பதித்தறை உணர முடிகிைது.  

 
ஓலை சுவடிகளின் தோற்றமும் (வளர்ச்சி) 

பழங்கோைத்தில் பள்ைிகள் திண்றணப் பள்ைிக்கூடங்கைோக (ஆசிரியரின் வடீ்டுத் திண்றண, 
சத்திரம், சோவடி, ஊர்மன்ைம், நகோவில் அல்ைது கதருப்பள்ைிக் கூடங்கைோக) இருந்துள்ைன. 
இப்பள்ைியில் படிக்கும் மோணவர்கள் குறைவு. ஒரு சிைர் தனி ஆசிரியர் மட்டும் தனி ஆசிரியறரத் 
நதடி இைக்கண இைக்கியங்கறை கற்பர். கதோடக்க கோைத்தில் தமக்கு நதறவயோன ேீதி நூல்கள், 
அந்தோதி, சதகம், மோறை நபோன்று சமய இைக்கியங்கறையும் எழுதியிருந்தனர். 

எ. கோ: - ேக்கீரரின் (இறையனோர் கைவியல் உறர) 

பன்னிரண்டு தறைமுறைகைோக வோய்கமோழிப் போடமோகநவ வைர்ந்து ஏட்டுருவம் கபற்ைறத 
இந்நூல் வரைோறு குைிப்பிடும். சித்த மருத்துவம், நசோதிடம், மோந்திரீகம், ஆவணம் நபோன்ை பல்நவறு 
வறகப்பட்ட கசய்திகறையும் ஓறைச்சுவடிகைில் எழுதியிருக்கின்ைனர். 

கபற்நைோரின் கசோத்துகறை அவர்கைின் வோரிசுதோர்கள் பங்கு பிரித்து ககோள்ளூம் நபோது அவர்கள் 
பயன்படுத்திய- போதுகோத்து வந்த சுவடிகறையும், சமமோகப் பிரித்துக் ககோடுத்தனர். 

 
ஓலை 

எழுதப்கபற்ை ஓறைறய எழுதிய நூலுக்கு கபயரோக அறமத்து விட்டது. இதறன,  

“ஒட்டித்தோன் விடுத்த ஓறை உட்கபோருள் உறரமிழ் என்ன”. 

(சீவக சிந்தோமணி 2143) 

“ஓறைக் கணக்கர் ஒைியடங்கு புண்கசக்கர்” 

(ேோைடியோர் போ.397) 

நபோன்ை சோன்றுகள் மூைம் எழுதப்பட்ட நூல்களுக்கு ஓறை என்று கபயர் வழங்கப்பட்டது 
(Chockalingam, 1982; Puliyur Kesigan, 2010). 

“ஒப்பமோய் உறரக்க வல்ைோன் 
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ஒருவநனோர் ஓறை ககோண்டு” 

(சூைோமணி, 108) 

“மட்நடோறைப் பூவறனயோர் வோர்ந்நதோறை நசர்ந்கதழுதிப் 

பட்நடோறை ககோள்ை பகர்ந்நதோரும்” 

(தமிழ் விடுதூது, 8) 

இதில் கசய்திகள் எழுதவும், தூதுவரின் கசய்திகள் அனுப்பவும் இைக்கியங்கறை எழுதி 
றவக்கவும் ஓறைறயப் பயன்படுத்தினர் என்பறதயும், அரசரிடம் ஓறைகயழுதுநவோர் என்னும் 
பணியோைர் இருந்தனர் என்பறதயும் இவ்வடிகள் உணர்த்துகின்ைன (Palarma Aiyar, 1918). 

 
அக்காைத்ேில் ஓலைகள்  

அக்கோைத்தில் அரசர் கூறும் கசய்திறய ஓறையில் எழுதுபவறரத் திருமந்திர ஓறை என்றும் 
அவர்கைின் தறைவறர ஓறை ேோயகம் என்றும் அறழத்தனர். ஓறைகள் சமூகத்தில் இடம் கபற்ைிருந்த 
ேிறைறய சோன்றுகைோக, அரசரின் கசயல் ேடவடிக்றககறை எழுதுபவறர பட்நடோறை என்றும் ஊர் 
ேடவடிக்றககறை அைிவிப்பவறர ேீட்நடோறை என்றும் அறழத்தனர். 

நசோழ மன்னர்கள் ஆட்சியில் குடநவோறை முறை நதர்தலுக்கு பயன்பட்டறதயும் கூறுவோர். 
ஆறண ஓறை, மூை ஓறை, படி ஓறை, முதைோனவற்றைப் போதுகோத்து றவக்குமிடம் ஆவணக்கைரி 
என அறழக்கப்பட்டது. ஒருவறர அறழக்கும் கசய்திறயக் கூறுவதற்கு ஓறை வந்துள்ைது என்றும், 
திருமண கசய்திகறை முகூர்த்த ஓறை, மணநவோறை என்று கூறுவர். 

 
சனீ ஓவியம் 

இந்தியோவில் ஓறைச்சுவடிகள் பயன்படுத்தியறத கி.பி. 629-645 ஆண்டுகைில் வந்த 
சீனயோத்திரிகர்களும் கி.பி. 1030ம் ஆண்டில் இந்தியோவில் பயணம் கசய்த நமறை ேோட்டு யோத்திரிகர் 
அல்கபர்னியும் குைிப்பிடுகின்ைனர்.  

ஓறையில் எழுதுவறத உறுதிப்படுத்தும் வறகயில் பை ஓவியங்கறை சீனோவில் கோண 
முடிகிைது. குைிப்போக, சீனோவில் ‘கராஸ்கர்’ (KARASHHAR) என்னும் இடத்தில் அறமந்திருந்த புத்தமத 
மடத்திைிருந்து ஓவியம் வரைோற்று முக்கியத்துவமோனதோகக் கருதப்படுகிைது. கி.பி 10 ஆம் 
நூற்ைோண்றட நசர்ந்த அந்த ஓவியத்தில் புத்தர் மற்றும் அவரது மோணக்கர்கள் எழுத்தோணி ககோண்டு 
ஓறையில் எழுதுவறதப் நபோன்று இருப்பறதக் கோண முடிகிைது. 

 
பலனதயாலைகள் 

இந்தியோவில் எழுதுவதற்கு பயன்படுத்துவது அதிகமோக பறனநயோறைகநை ஆகும். 
பறனநயோறைநய கோைத்தோல் மிகவும் பழறமயோனது. பறனநயோறையில் கி. மு ஐந்தோம் நூற்ைோண்டில் 
புத்தமத ஜோதகங்கள் எழுதப்பட்டதோகவும், ஓறைகைில் எழுதும் வழக்கம் கதன்னிந்தியோவிைிருந்து மற்ை 
பகுதிகளுக்குப் பரவியதோகவும் அைிஞர்கள் குைிப்பிடுகின்ைனர்.  

பறனநயோறைகள் சுமோர் 500 ஆண்டுகளுக்கு நமல் அழியோத தன்றம ககோண்டறவ. அதிக 
கசைவு இல்ைோதறவ. எல்ைோ இடங்கைிலும் அதிகமோக எைிதோக கிறடக்கக்கூடியறவ மற்ை 
இடங்களுக்கு எைிதில் எடுத்துச் கசல்ை மிகவும் வசதியோனது. 
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ஓலைகலள பேப்படுத்துேல் 
கீைல் எழுத்து எழுதுவதற்கு முதைில் பதப்படுத்தப்கபற்ை கவள்நைோறைகள் தயோரித்தல் 

ஏண்டும். பதப்படுத்துவதோல் ஓறைகைில் நமற்புைம், எழுத்தோணியோல் எழுதுவதற்நகற்ப அறமகிைது. 
பதப்படுத்தோத ஓறையினோல் எழுத்தோணியோல் எழுதும் கபோழுது ஓறைகைில் உள்ை ேரம்புகள் 
நசதமறடயும். கவள்நைோறைகறைப் பதப்படுத்துதல் என்பது மிகவும் நதறவயோன ஒன்று. 
ஓறைகறைப் பதப்படுத்தும் முறையோனது ேோட்டிற்கு ேோடு, இடத்திற்கு இடம் நவறுபடும். 

அவற்றுள் சிை, 

1. ஓறைகறை ேீரோவியில் நவக றவத்தல். 

2. ஓறைகறை அதிகம் கோயோத றவக்நகோல் நபோரில் றவத்தல்.  

3. ஓறைகறைத் தண்ணரீ் அல்ைது போைில் நவக றவத்தல். 

4. ஓறைகைின் மீது ேல்கைண்றணப் பூசி பதப்படுத்துதல். 

5. ஓறைகறை ஈர மணைில் அல்ைது மண்ணில் புறதத்து றவத்தல்.  

6. ேோன்கு அல்ைது ஐந்து ேோட்கள் மண்ணில் புறதஒத்து றவக்கப்பட்ட ஓறைகறைச் சுத்தம் 
கசய்து தோனியம் போதுகோக்கும் குதிரினுள் உள்ை கேல்லுடன் றவத்தல். 

7. ஓறைகறை மஞ்சள் ேீர் அல்ைது அரிசிக் கஞ்சியுடன் ½ மணி முதல் 1 மணி நேரம் நவக 
றவத்தல். 

8. கவட்டப்பட்ட ஓறைகறை ஒன்ைன்பின் ஒன்ைோக அடிக்கி மிதமோன கவப்பத்தில் 3 அல்ைது 4 
மணி நேரம் அன்னோசி மர இறைகறைச் நசர்த்து நவக றவத்து மூன்று ேோள் இரவுப் பனியில் 
றவத்துப் பதப்படுத்துதல். 

9. கவட்டப்பட்ட ஓறைகறை ேல்ை மரச்சட்டங்களுக்கு இறடயில் 50 ஓறைகள் ககோண்டு 
கட்டோகக் கட்டி 24 மணி நேரம் சூறையில் றவத்துப் பதப்படுத்துதல். 

10. ஓறைகறை ேிழைில் கோய றவத்துப் பின் அவ்நவோறைகறைப் பசுவின் சோணம் கைந்த ேீரில் 
மூழ்க றவத்துப் பின் கோய றவத்துப் பதப்படுத்துதல். 

11. சுவடிகறை வழவழப்போக்க கூழோங்கற்கறைக் ககோண்டு இருபுைமும் நதய்த்து வழவழப்போக்கிப் 
பதப்படுத்துதல். 

 
ஓலைச்சுவடியின் எழுேிய மமாழிகள் 

எழுத்தோணி ககோண்டு எழுதும் ஓறைச்சுவடிகைில் வட்ட வடிவ எழுத்துக்கள் மட்டும் 
எழுதப்பட்டுள்ைன. தமிழ், கிரந்தம், மறையோைம், திகைோரி, ேந்திேோகரி, கன்னடம், கதலுங்கு, ஒரியோ, 
சிங்கைம், பர்மியம் மற்றும் தோய் ஆகிய எழுத்துக்கள் எழுதப்பட்டது. 

கதோடக்கத்தில் தமிழ் எழுத்துக்கைில் புள்ைி றவப்பதில்றை புள்ைி றவப்பதோல் ஓறைகள் 
நசதமறடயும் கி.பி. 1850க்குப் பிற்பட்ட சுவடிகைில் புள்ைி றவத்து எழுதியிருப்பறதக் கோண முடிகிைது.  

 சரஸ்வதி மகோல் நூைகத்தில் மிகப் பழறமயோன ஓறைச்சுவடி 10-ம் நூற்ைோண்றடச் சோர்ந்த 
‘பைவேி’ என்ை நூல் கோணப்படுகிைது. பறனநயோறையில் எழுதும் வழக்கம், 

“துகள்தபு கோட்சி அறவயத்தோர் ஓறை 

முகடு கோப்பு யோத்து விட்டோங்கு”. 

என்ை முைிப்பு பறனநயோறையில் எழுதும் வழக்கம் கைித்கதோறக கோைத்தில் ஒரு வழக்கில் 
இருந்தறதத் கதரிவிக்கும். 
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முடிவுலர 
தமிழ்ச் சுவடிகறை அச்சிட்டு கவைியிடும் வழக்கம் வந்தபின் தமிழ்ச்சுவடிகள் இன்னும் அதிக 

நவகமோக அழியத் கதோடங்கின எனைோம் கோரணம் நூல்கறைப் படிப்நபோர் ஓறைச்சுவடியிைிருந்து 
படிக்கும் வழக்கத்றதப் படிப்படியோகக் றகவிட்டுக் கோகிதத்தில் அறமந்த அச்சு நூல்கறைப் படிக்கும் 
ேிறைக்கு மோைிவிட்டனர். எனநவ ஓறைசுவடிகறைப் படிக்கும் பழக்கமும் படிப்படியோக 
மறைந்துவிட்டன. தமிழ் நூல்கறை ஓறைகைிநைோ, தோள்கைிநைோ, பிரதி கசய்து றவப்நபோரின் 
எண்ணிக்றகயும் குறைந்து விட்டது. இது தமிழ்சுவடிகைின் அழிவின் நவகத்றத மிகவும் 
துரிதப்படுத்தியுள்ைது. 

இவற்ைின் விறைவோகச்சுவடிகள் ஏநதோ ஒரு விதமோன அருங்கோட்சியோகப் கபோருட்கைோக 
மோைிவிட்டன. தற்நபோது அழிந்து ககோண்டிருக்கும் 75 விழுகோடு ஓறைகைில் என்ன எழுதி 
றவக்கப்பட்டுள்ைன என்று படித்து அைிபவர்கைின் எண்ணிக்றகறயயும் குறைந்து ககோண்நட வருகிைது. 
இதனோல் எனது ஆய்வு முடிவோக முன்நனோர்கைின் அழிவு ேிறையில் இருக்கும் ேமது கசல்வத்றத 
நதடி படிக்க கற்றுக் ககோள்ைநவோ அல்ைது போதுகோக்கநவோ இன்றைய தறைமுறையினறர முயற்சி 
கசய்யுமோறு பணிவுடன் ேோன் விரும்பிக் நகட்டுக் ககோள்கிநைன். 
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